INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 106

Leather glove, half-lined, full grain cowhide, cotton, jersey, Cat. Il, beige, blue,
reinforced index finger, reinforced fingers and thumb, elasticated 180°, for heavy
work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 3131X

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, cotton, natural latex
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton, polyester

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS

MPOAYKUWSA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY
‘www ejendals.com/conformity
elow the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material
Warning! This product s designed J) 2016/425 with
below. H I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

Carefully read these instructions before using this product.
EXPLANATION OF PICTOGRAMS O

taken when exposed o risks,

0;Max.4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISES. Prmmm levels

ut resist 3 are measured from area of glove palm. War loves with two o

5. Puncture resistance Min: 0 Max. 4 more layers the overal cassification of EN 562015 cock not necessarily
E chx Resistance s TOM M. A M F  reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near

AL o pepass mavng elements or machinery with unprotected parts. For duling dunr\g
ABCDEF Dl et eince et - e ence performance resut

€N 420:2003 + AL TIVE GLOVES - GENERAL IENTS AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max.

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity,if not explained on the front

page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either

100 loose o too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT:deallystoredincry and dark onditnin the orgnlpacage,between 110" +30°C

s, tears, colour (hange ! If the pmdu(i becomes

damaged itwill NOT provide me mema\ protection and must be disposed of Nevev use adamaged

SHELF UIFE: The nature of he meterials used n 1 podact mean tha th lfe of s roguct cannot (be detemined a twillbe

affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

CARE AND MAINTENANCE: The user for submitting the product after use, as unknown

substancs the product affect the product. To care for your product, we

recommend that you rinse in cold water and line dry in room temperature.

DISPOSAL: According to local environmental legislations.

EN IS0 21420: The glove contains natural rubber which may cause allergy.

ALLERGENS: that may be a potential risk to dons. Do not P

ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
desnKRAn OM BVERENSSTAMMELSE
M www.ejendals.com/conformity

EN388:2016 A Abrasion resistance Mi
lade cut resistance
C. Tear resi

o0
¥

0 Max
0; Max.

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA

X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METCDEN NTE LAHPLIGRELEVANT FOR PRODUCTEN
fnats or at e siant enlighet med EU 2016/425, Kom dock Ihag att
kange alitid
. A. Nétningsmotstand Min. 0; Max. 4 M RISKER. saller
N 88016 G N metsting i 0 i, 5 ks

ax, Via :
B N 2k S 0; May. 4 festaten for materialen hop eler det med hogsta vrdet. P4 gu
SKamotsidnd TOM (EN 15613987) oupe-

Godkéind

Itat oM
Dves(andavesu\tat som anvands som referens.

ax.
" Sidtdampning,
ABCDEF

+ R1:20¢ - ALLMANNA KRAV OCH METODER

Test taktilitet/finger-Kansla

STORLEK OCH PASSFORM: Handskama iuUev kraven i EN 4 annat anges pa

ida.Om en symbol or kort modelluisas p ffameidan  handsken kortare n standarde viket kan bkt kad kamfort idt ex
finmonteringsarbeten. Dr finns ocks3 uppift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méits i skala 1-5, dé 5 ar hogsta nivan. Valj
it storlek for att uppnd optimal sikerhet och funktion.

FORVARING OCH : torrt och mérkt oigi id +10° il +30°C.
INSPEKTION FORE i Kontroll hal, sprickor, revor, fargforan-
dringar etc. Om produkten skadas ger

hos materialet ds i den h att produktens livsléngd inte kan bestimmas
ftersom den bero p3 ménga fatore blond it Tagringsforhéllanden och anvandning
UNDERHALL: for att Kkan férsamra produkten
under hdet Vi attdu skdljer produkten i kallt vatten och hangtorkar

den i rumstemper:
AVERLL Enig oria egle ochutiner
N ISO

for kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada
aubryt for i

LATEXFRI O X ner

KAvTTo0H)EeT - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
‘wwwejendals.com/conformity

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen tdman qu(teen kayttua

SELITYS 0= Al X= Eitestattu tai testimene-
telméeisovellukisineen rakenteen ta materiaalin testaukseen.
Varofus! Tamatue on i isilla suori-
muistettava, ett3 Jaimen kiytts ei voi taata

nuuda(et\avajalku\las\\ Varovaisuutta.
EN3BB2016 A Hanlauskestiuyys M
|4 Rer‘ilsykesuvyys Mi e

Max. 4.
€. Viillonkestavyys TDM Min. R Viax. F tulos
&EN 15013997) .

0: Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARUAT K}ismeer Suo]:unasm

coupe vain teri
tylsymisesta, TOM viltosuojatesti toimii paremmin villtosuojakyvyn
tuloksena,

ABCDEF
+A1:2009 A - YLEISET A MAT
Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN 4 +AL mukavuuden, taipuisuuden

osala el tusivula muuta mainita osetusvula o yhyen malin symbol Kisineenresri o normaslayhyempi Kasie vol ol
mukavar t6ita. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita. Liian léysit tai tiukat tuotteet estavit
Kieith etk anna optimaalista SuojaUSt.

VARRSTOINTIIAKULIETUS: Silytys alkuperispaklauksessaan kuvassaja pimedssd +10 - +30C

KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkast: halkeilua, repeami m: tuote
on hivitettsvé
SAILYVYYSAIKA: Taman tuotteen kiyttoiksa ef voi marittaa siina i | koska siihen

tekiat kuten sallylysomsumeel ja kaytts,

V1t on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
konepesuun Kayton jalkeen, sill3 tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kyton aikana ja ne voivat vaikuttaa tuotteen
dell3 ja

HA\II"I&MINEN; Paikalisten

joka

ot ot maaalsest aeuttza allergisia reaktioita. Ala kayta tuotetta, jos
saat yhherkkyysmrenla Kysy tanvittaessa listietoja Ejendalsilta

LATeksIA ILtaisekst [Jkvud K] NRo

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! f“FﬂRHIWsEkKMR"NG
W

elendal <ocorformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for 1o
the test or test method not suitable for the glove design or material
inwei jukt um

2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

EN388:2016 A.Abriebfestigkeit  Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
8 Schnittiestigkeit  Min. 0 Mox s

R 3 Ma; 4, i andsuen it 2 oder me Schicen gt e
Eeacllsnal{tgsgl;fkelt TOM Min. & Gesamits s520i6r
i istung der grund ces
Schiagdampfung,  P=bestanden o s o/ ; o
ABCDEF TOMTests auf
der Referenzuert fir e Leistung st
+A1:20095C HUHE - ALLGEMEINE

Test Taktiltit/Fingerspitzengefihl Min.1; Max.
PASSFORM BSSEN: Ale GroBen entsprechen EN 4203 hinsichtich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit), fals icht anders auf der Vordi geben. Wenn auf der Symbol i iz el

angezeigt wird, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, was jeten
Kann.Tragen Se nur Handschuhe n passencer Crde. Produkte, e entweder 2 ockerader 24 eng snd shranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND : Moglichst trocken und dunkel in der O

+10°C- +30°C lagern,

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Prisfen Sie, dass der Handschuh keine Locher, Spaten,Rise, Farbverénderungen us. hat Wenn das
Produkt beschédigt wurde, wird es NICHT dukt
verwenden.
HALTBARKE|

Artder in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhngt.
: Der Benutzer trgt die alleinige Verantwortung dafii, das Produkt nach Gebrauch einer mechanis-
chen daunbekannte bel der sich auf die L
 dass S e Katar wlsser bwaschen nd utcer Lene el

Produkts U Pfleg
Raumtemperatur trocknen.
nationalen
EN 150 21420: Der Handschi enthlt Naturkautschuk,cer llrgien aussen ko,
hait fir eine allrgische Reaktion sin konnen,Nicht
den bei Anzeichen von ( i Wenden
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE [myLy X kene

MODE D'EMPLOI

1]
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
S 0=Sous e niveau d inimal pour le risque individuel donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PIC

ENISO 21 i m kan foré I
ALLERGENER: et indeholder der for allergisk reaktion. Ma i tlfeelde af
overfalsomhed. Der kan vaere beho for scerlig analyse og rédgivning. Kontakt Ejendals | tvivistilfzside.

LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene naye for du bruker dette produktet. SAMSVARSERKLERING
‘www.ejendals.com/conformity
FORKLARING AV 0= Under mini for faren X= Produktet e kke:
testet, eller deter ke relevant for produktet
p erlaget for 3 gi i€U 2016/425
nedenfor Men husk atngen PPE.artikelkan gi forsktghet ved eksponering for farige

Kjemikalier eller  andre hayrisikosituasjoner.

EN388:2016 A.Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4 MoT 4
B. Skjeremotstand  Min. 0: Maks. 4  omradet i ha 4 Advarsel For EN
C Rivemotstand Min, 0; Maks.4

D. Punkteringsmotstand Min.0; Maks. 4esultatet for i det Nar det
€ Skjzmremotstand TDM Min. A; Maks. F gielder siavhet under

EN15013997) . bare indikative, mens TDM-skjeremotstandstesten er referanse

. Slagbeskyttelse  P=Passer

Avertissement Ce poduitest congu pour o protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI

présentés ci-dessous. Gardez cependant a lesprit peut fournir une protect pléte et quil convient de
toujours prende ses précautions
EN388:2016 A Resistance  [abrasion Min O Max 45 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
ésist o
5 ’;‘g‘,@gﬁ,ﬁi’; "a ‘,’,ﬁ‘,ﬁ‘;ﬁ'fn',;"qm . “ 4 dugnt Aertsement Lacasicaton généae EN 3882015
€ Résistance 3 la coupure TOM Min. 2

EN 15013997) é [un(smxnt
- Protection contre les chocs P = validé : pondant o tost de y

23

ytelses resultatet.

RBCDEF

+A1:2009 GENERELLE KRAV OG TESTMETODE

Test Min. 1; Max.
PASSFORM 0G STBRRELSE: Al sarrelser e  heriald il kavere N 4 tilkomfort,
huis ikke annet er forklart p3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard star-
relse og kan gk komforten for spesielle formal som ks, ved ruk bare pr iriktig Produkter
som enten e for Igse eller for g gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° -
KONTROLL FBR BRUK: Kontroller at hansken ikke har hul, sprekicr,rifter, endret farge osu. i Dmduk(e( b skadet gir det IKKE
optimal kastes. Bruk aldri

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

ABCDEF
. ) tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.
M
Tos de dextéité Min. 1. Max.
'AJUSTEMENT ET TAILLE: Tﬁu(es les tailles sont conformes a I en ce qui l'ajustement et

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modéle court » est affiché sur a premire page, cela signifie que
le gant estlus court quun gam standard afin dassurer un meiler confort permettant i, par exemple, d réalier des ravatix
spécifi It

mouvement et ne procurent pas un nveau de protection npnma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Eonserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans l'emballage dorigi
ter mpe rature compris entre 10" et 07

, d Sile
pmdml est endommageiln apponeva pas Une protection optimale et doft éte eliminé. Ne jamais utiser un produit endommage ou Usé

DUREE DE VIE: La nature des matériaux utiisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
peut facteur de stock
SOIN ET ENTRETIEN: é é aTutiisateur, car
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utiisation ou afecter produit Pour fentretien de
votre produit, e froide et pourle laisser sécher & tempé
! o -

ENISO2 des allergies.

e produit contient iner une/des réactions all Ne pas utiliser en cas

é. Contacter Ejendals pour plus di
SANS LATEX O our X non

Ui:l VHCTPYKUMA N0 3KcnAVATAUMY - KATEFOPUA 11

VH®POPMAUWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOI CTPAHULE

Nepea 1CNONL30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATeABHO 03HAKOMBTECH C AGHHOA  AEKAAPAUMS COOTBETCTBUS
- s ’

r sl
STELL OB VEDUIKEHOLD Bt o oot og alene ansvar i Ieveve pvoduklet il mekanisk vasking etter bruk, da ukente stoffer
roduktet. For 4 ta vare pa produktet anbefaler vi at du

skyller det under kaldt vann og henger det opp ti tark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold il miljslovgiuningen pa stedet.

EN IS0 21 i som kan forérsake al
ALLERGENER: Dette pr inneholder komponenter

kan gi en allergisk reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa
g konsultasjon. Huis du er | il kontak Ejendals.

det for

LATEKSFRI O [ ke

POKYNY Kk PouziTi- KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

Pfed pouZzitim tohoto produktu si pozome prettéte tyto pokyny :fmf‘:::::i::zinmm,w

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = i éj D nebo
e testovaci metoda nevhodnd pro nrh nebo materidl rukavice
Varovani! Tento produkt e navzen|

njmi niz i i i fedkd nemiize p Gplnou ochranu a pri vystaven

tizikim je nutno vzdy dodriovat apxtmos(

EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICi PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovng

. Odolnost i profezu Min. 0; Max. 5 n:hrany]sou mfeny v oblasti dlané rukavice. Varovanil V pipadé

C.0dolnost Min. 0; Max. 4. rukaui
D. Odolnost visci propichu Min. 0; Max. 4

Odolnost viiti profezu TDM

Min. A; Max. F (EN 1S013997) kousk, é oup, zatimco v 3

s A o

ABCDEF

+AL; znos oc ATESTOVACI METODY

WHCTpYKUMen
NOAACHEHVA K CUMBONAM 0 = HXE MYHVMAALHOrO YPOBHS YCTOMHMBOCTI K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE
NPEALABAEHA A TECTA WA METOA TECTUPDBAHAS HE MPATOAEH AN AHHOW MOAEA

; Max. 5
MERENI A URCENI \IEI.II(OSTI' chny 2 hlediska pohodi, velikosti a obratnosti,
pokud o neni vedeno jinak na prec strance. Pokud je nia Dredm svan:e veden symbol pro krétky model, rukavice je kratsi, nez
biizn rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pfi pouit pro 2viatni utely, napfiklad pii jemné montani préci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis volné nebo il tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optimlni drove ochrany.
PREPRAVA A sKumovANl Idediné skladujte na suchém a tmavém misté v ongmalmm baleni i teplot2 +10-+30°C
KONTROLA PRED kontroluite, zda nia  praskiiny, trhiiny, barvy atd. Pokud dojde k
ot ptimalni mél by bjt Sikvidovin Nikdy nepouziveite poskozeny produkt.
TRUANLIVOST PRI SKLADOVANI:Vahledem K podstaté mateil poustich v forto uitooku nlze stanovi J6ns uanivos pi
sjadovan protoze bude oviiouéha mnoha faktory, napfiad skadovacimi padmmkam\ pouzivinin atd
PEC Uit

mohou béhem

Ho EU 2016/425 (uHchopt 10 ypoBHAM
3aULAT| M HiKe) , NOMHUTE 0 ToM, obecnewuTs
aBCONOTHYIO 3aUUTY.
€N 388:2016 A. 'nawnnanb K MCTMPaHMIO, MuH. 0; Makc. 4 3ALUMTHBIE NEPHATKIA OT MEXAHUHECKWX PM(KOB.
B. pesam, MuH. 0; Makc. 5 YposHu IpchekTHBHOCTH uznepﬂwrcﬂ B06AaCT)
& Vcromambocte paspbiBy, Mun. 0; Makc. 4
5 K NPOKOAY, MuH. 0; MaKc, 4 TH nepyaTks g
/CTOR4MBOCTS Kk nope3ak TOM M. A; Makc, F - NepHarox c AByvs oA LTIOn Cr0eE
15013997), KOMIINSKCHaR KNACCHDVIKALWS, B COOTBETCTBNNA C
. YeroiiunBocTs Kk yaapwbim sospeicTamsm, (oD TS
AHO
ABCDEF
CoMOCTE K
o VCNbITaHNA Ha numm K nope3am no MeToay TOM

EN 420:2003 + A1:2009 3ALTHBIE FIEP'<IATKM (OBULINE TPESOBAHWS 1 METOAD) MCTbITAHUH
‘TeCT Ha NOABMKHOCTS NanbUes: My, 1; Makc.

PA3MEPbI: Be pashepl cooTseTCTByior AMDeKmBe EN 420:2003+A1:2009, 0NHICbIBaIOUIE/A HOPMbI KOMGDOPT, NOCAAKM 1
5 Ha TUTYNLHOTA CTPAHMLLE. ECAV Ha TUTYNGHOIA CTPaHMLLE M30BpaXeH

cmson it Mone, 4T PIATKI KOPOHE CTaHABPTHBIX, U B HYX YAOGHE BbINONHATS PaCOTHI
ONPEAENEHHOTO TNa, HANDHMEP, TOHYKD COPKY. HocuTs nep Kak
TecHas, TaK M < i1 ypOBeHS 3aUIMTL

XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKOBKe P
Temneparype +10- +30 C.

NPOBEPKA NEPEA UC : YoeayTece, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTAR, TPEUMHsI, CACABI USHOCA,
T nospexaeH, it § Takoi N
H i P X
CPOK FOAHOCTM NPU POK FOAHOCTA \ TaK Kak Ha

VCNONb30BaHHbI MaTEPUaN MOXET BAMSITH MHOXECTBO ®axmpus TaKIAX KaK YCAOBHA XPAHEHIS! 11 UCONG308aHMS, AaTa

NPOV3BOACTBA YKa3aka Ha M3ACNA WAVt Ha ynakoske B (oprae (| (TMM.
yxoA M I TBEHHOCT 32 NOCNEACTBUS MEXBHUMECKOI MOk
& BewecTea MoryT

aparTepic 1 yxona 3 I P
TemnepaType.
chec o o
ENIS0 21 i i
ANNEPTEHbE: Aarroi ConepKUT Kor L XOTOpbIE MOTYT
HocTh. i A5 nepaTOK ApyTiX
Kareropuii 7 CPOK roAHOCTA U X MaTa NPO3BACTBA YKa3aHa Ha

vsnenm wnw va yrarosie s hopreare (1 M
He COAEPXMUT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. s wnsjendalscom/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mir for den pé fare X = Ikke sendt til
til provning i forhold materiale
er udviklet tilat EU 2016/4; denfor. Husk

dog alfid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigti udszttelse for farii eller
andre situationer med haj isiko.

€N388:2016 A Slids Hin :Haks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE Il
B St tandighed b O Maks.
5 e ianaiEned  Min: 0: Maks: 4 omrade. AdvarsellFor handsker medme\\erﬂem lag afspejer
 Shitd N

S
2
i
il
3
2.
5
3
k3

139 delsen det
39 ydelseni det yderste lag. forbindelse med siavhed under test af
FSiadbenytielse,  P-Godkendt e e wane konshne mens TOM-
ABCDEF skazremodstandtesten erreferenceydelsesresutat

TTEL E KRAV 0G

Fmgersvldsfumemmelses\es Min. 1; Max. 5

PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His

et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis

finmonteringsarbejde. Brug kun produkter | den rigtige starelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begranser

bevaegelsen og yder ikke det optimale beskytelses

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt | den oprindelige emballage og mellem +10° - +
[

R BRUG: Kontrollér, at huller, revner, litage, farvezendringer osu. His produktet bliver beskadiget,
beskadiget produkt.
ieskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke d

k a ovlivnit drovné jeho G pet ovymbek tak, %
Vodé a nechite ususit na e pii pokojové teplote.

UIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajic se Zivotniho prostied.

ENISO i kaucuk, alergii

ALERGEN 7

vpfipade

Ejendals.
NEOBSAHUJE LATEX Dnuu gunuv

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el prudu(m DE“::“"’" DE CONFORMIDAD

jendals.com/conformity

EXPLICACION DE LOS PIC] por
sometidoa é fi
i 1a proteccion especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
in embars i
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar
EN388:2016 A Resistencia  la abrasion Min. 0; mx. 4 'GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
8. Resistencia 3 loscortes por oja in, 0; méx. i i i
CResistencia al desgarro Min. 0; max. 4 iy
istencia a la puncion Min. 0 del guante. s
€ Resistencia a los cortes TOM Min. A; max. £
{eNiso13557) i
. Proteccion frente a impactos P=Ap N
ABCDEF Por

los cortes DM esel

la pr
resultado de rendimiento de referencia
Y ME PRUEBA

+ R
Prueba de destreza digital; Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMANO: Todos los fanorma EN 4 +A1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, si
o se explica en la primera pagina. Si en la primera p: elg

guante esténdar, con el fin de mejorar el confort para ines especials; por qemplo uaha]cs de montaje de p.emsmn u ice tan solo.
productos de la talla adecuada. Los productos q
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.

AMACENAMIENTO Y : un lugar seco y oscur q iginal.a
entre 10°y

INSPECCION ANIES DEL USO: C tas, de etc. Siel producto
resulta dafiado i6n 6 10 dafiado.

VIDA UTIL: Demdn alanaturaleza de \05 materiales utilizados en esle producto no puede delevrmnalse la vida dtil del producto, ya
que se vera afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el u

CUIDADOS Y MANTERIMIENTO: 1 usuario 5 el nicoresponsable e st el productoa pru(esu del lavado mecanico después de su
uso, a0 el product afec Para cuidar
alarea ambiente
EUMNAGION: Coomenle Ieg\s\a(mn memuammemal \oca\
EN IS0 21420: natural que pt alergia
i un lérgicas. No utilizar
Para obtener mas informacion pd to con Ejendals
SIN LATEX Osi & no

KAsuTUSsjuHIseD - KATEGOORIA 1l ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0

polnud kinda disain i materjali jaoks sobili!

Hoiatus! Antud jalik kaitse EU
o0 el

VASTAVUSDEKLARATSIOON
‘www.gjendals.com/conformity
X= Ei esitatud testimiseks v testmeetod

den vl pvies afmangefaktoer, sésom opbevarngorl, brug et
eneansvaret f kanisk vask efter br
forurene procuktet under rug og kan phvike produktes Jdelsesniveauer. ot at pef it podok, anbefaler v, ot duskyler Kot oot
og tarrer produktet fladt i stuetemperat
: henhold i d givning.

Pidage siski meele, et ilkski eitaga tuleks alati tegutseda

ettevaatikult.



EN388:2016 A Kulumiskindlus  Min. O: Max. 4 MEHAANIUISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD, Kaitsetaset
8 Lolkekin 8 Max. 2 moddetakse kinda peopesa pirkonnast. Hoiatus! Kahe-voi
cbimskingius ax 4
0. Torkekindlus
€. Likekindlus TOM toimivust.
(L) e Sama\ajal kui TOM lgikekir vsib
Kisitleda vordlustulemusena,
ABCDEF .
+ JA

Uikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: Kdik suurused vastavad mugavuse, Suhwusela liikuvuse osas EN 420 ZDUE¢A1 2009 standardile,
Kui esilehel pole mérgitud teisiti. Kui esikiljel on toodud lihikest on

eeldavate koostettide standardsest Kandke ainult suurusega piie) Liiga Iodvalt v pingul
olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.
A Ideaalsed k 4

)
hemikus +10°- +30°
KONTROLLIGE ENnt KASUTAMIST: Vieenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, varvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

elle kasutatud t6ttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda méjutavad mitmed
tegurid nagu hmutlnglmused kasutus jne.
parastigat kuna tundmatud
jamd Kkimas

vees a riputada toatemperatuuril ndéile kuivama.
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt kohalikest keskkonnanGuetest

N ISO
tud ‘mis vGivad pohjustadk i reaktsi mérkide

iimnemisel. tke Ghendust Ejendalsiga

€1 sisaLpA LaTeksiT  [Jian (el

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
A termék hasznélata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat. "‘E‘“’Emﬁs“' NYILATKOZAT
ey wwwtejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK MAGYARAZATA 0 - A minimlis telsftményszint dat a2 aott veszelyre X=Nem tesstoek vogy 3 vizsgéit
médszer nem volt megfelel a keszty(i kivitele vagy- anyaga szemvcnﬂahol
Figyelmeztetés! €2t a termeket a EU 2016/425 dltal i tervezték, melynek
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem ny(jthat teljes védelmet, ezért mindig legyen Gvatos, ha kockézatnak
van kitéve,

: A. Kopdsall6siy
EN 3882016 B ¥opisaas szegmhenl elendilés b

;max. 4 VEDOKESZIYO MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi

0

C szakitoszilardsa Hin: 8 ax 3 ; T
5. S5tirassal Szembeni ellensllds M. o T 4 te EN
§:agasa stembent ellenlias TOM ‘Min. A; max. F besorolss nem feltétleni bré
g ‘l A sdel felelt titkrozi. A vagasallsagi teszt soran bekovetkezd tompuls

odes el ‘"' vedelem =Megfelel esetében a Coupe-teszterecmények tékoztats JE\Ieguek

ABCDEF dga st mér TOM
EN 420:2003 + A1:2009 VEDGKESZTY( VALYN N ES VIZSGALAT
a

Ujiigyességi teszt: Min. 1; max. 5
és

Gsszes méret az EN 4 szerinti a kényelem, az lleszkedés és az lgyesség
szempontjabol, ha nincs mas feltiintetve a cimlapon. Ha a révid modell szimbdluma lathatd a cimlapon, akkor a kesztyd egy

legyen P munkandl,
Csak megfeleld méret(i terméket hasznjon. A tl laza vagy til s20ros termék korlatozza a mozgasban, és nem biztositja az optimélis
veédelmi szintet.
TAROLAS Es SZALLIT rolands +10°C és +30°C kizott.
ELLENORZES HASINALAT L0TT:clend ot hagyakesztyun nem lithaték-e lyukak, repedések, szakauasummemlmzas stb.Haa
termek megsgri, akkor NEM nyijt optimalis védelmet, ezért meg kell semmisfteni. Soha ne hasznaljon serif terméket,
ELTARTHATOSAG: A terméknél hasznalt anyagok természetébdl adéddan a termék élettartamdt nem lehet meghatarozni, mivel
s23mos tényezGinek lesz kitéve, mint példaul trodsi Kramények, haszndlat st
felelgsséget valla a termék hasznlat uténi mechanikus mosiséért, mivel
ket haszndlat annak Javasoliuk, hogy a
mrmem a ganduzésa rtekien dblise 4t g abén, majd hogyla megszéradniszobahémersieten
ARTALMATLANITAS: A helyi koryezetvédelmi szabélyozdsnak megfeleld
ENIS0 21420: |

termék ol is tartalmazhat, s reakciok potencilis kockézats . Tulérzeke-

Ala. Tovabi informécike az Ejendals vallalattal,

watexmentes  [Jicen  [X] Nincs

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA 1 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

ALERGENAI: i ¢ Nenaudokite,je oda abai jautri. Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orae  XIne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
I wwwejendals.com/conformity
a G X=nav

Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi |zlaslet S0 |nstruktuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimla
fesniegts testasanai,vai ar estesanas metode nay piemérota cimdu uzbivei vai materialam
€U 2016/425, precizi ekspluatcias pasibu fimeni i
noraditi zemak. Tomér nemiet véra, ka neviens individualas aizsardzibas fidzeklis nevar nodrosinat pilnu aizsardzibu, tade], saskaroties
arrisku, ir jaievéro piesardziba.
€EN388:2016 A.Nodilumizturiba _ Min. 0; Maks. 4
B. Noturiba pret iegriezumiem Min. ﬂ' Maks. 5
& 'X,Z‘l‘,’,’,?ﬂ e o i 0 s zona. Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem vispariga
E. Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A, Maks.F EN 388:2016 klasifikacija ne vienmér atspogulo aréja

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
i i tiek mériti cimdu

3

[EN15013297] - slana ekspluatacijas pasibas. Notrulinaana pargriesanas
* Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pretosans spéjas testa laika, izturibas testa rezultati i tiai
ABCDEF orientéjosi bet rezultati testes argries
o glas notelkéanal it
€N 420:2003 + A1:2009 1MDI- METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: a vien pirmaja lapa nav noradits savadak, vsi izmeri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz
fort ja pirmay lapa ir simbols, tad cimdi ir s3Ki par standarta
imdiem. o palieingtu omfotu pagiem e, peméram, preczas montazas dabiem. avalka piemérota zméra izstradgjums.
Parzk valigi vai pzmk ciesi zstradajumi

LABASAN i tum 3 * fidz_+30°C.
PARBAUDE PIRHS ueToSANAs Parbaudiet, vai nmda o caurume s, pnsumu kidsu izmainu un citu bomumu ]a \zmada]ums
tekbolge ta vaire tadel i jaizmet.

LABASANAS LCUMS: S 0oLt amamior motor o posons oS 10 Ks 5 Okt kelpoSanas ik nevarnotect joto
ve!ekme daudzi faktori, p\emeram g\abasanas apstakli, izmantogana utt
i

mazgasanai péc ietosanas, jo nezinamas
vielas lietoganas \ankavavp\esamm fetekmat péjas fimeni. produkty, esakam to skalot
t3 Gden un Zavet \slabas(emvemmra

letgjiem tiesibu aktiem vid a.
€N S0 21420: (s st ko Kok, o o il alergiju
ALERGENI: Sis izstradajums var Saturét vielas, kas var izrisit
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”

NESATUR LATEKsU [] 1A Xne

Djﬂ GEBRUIKSAANWIIZING - CATEGORIE 11 NL

lietot, i paradusa: atas jutib:

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
& www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het X=
Niet onderviorpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontuwerp of ezl vado hancschoen
it product s te bepalen die
d Houd echter atid in g geen enkele PBM-item volle
bescherming kan biecen en dat alt moet risico's.
EN3882016 4 Sljtuastheid HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
B. Snijweerstan: i

mon
3
i 5
52
EH
2

. Per nd Min. 0; Max. 4
nijwesrsta )amn Hin: R 125 @ meetlagen geeftdeagemene cassiicatievon N Sebzot6n met

E Door het bot
: es1a3gd ,oxgen van het me: i de sni
ABCDEF lechts terwill de TOM-

is dat dient as referentie

€N 420:2003 +
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN ISO EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
ijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bleden niet het optimale beschermingsnivea.

OPSLAG EN TRANSPORT: De prodicten kunnen het plaats,inde
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto,  PICHIRRAZIONE DI CONFORMITA verpakking tussen +10°- +30°C
&+ wwwejendals.com)/conformity INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Contoleer of aten,barsten, scheuren, vertoont. Indien
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di il pericolo ot herming en moet het Gebruik nooit een beschadigd
metododi prova ad fone oil product
Attenzione! 0 €U 2016/425, coni el dettaglat i HOUDEAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zjn gebruikt, houdt n dat de levensduur van dit product niet

( &ingrado di
prendere precauzioni quando si & esposti arischi

EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min. 0; M
Res

'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |
tenza al taglio da lama i, o- H:x 5 jivelidi . NTRO

ten r2ppo del guanto, Attenzi
u e iStenca aia parlrazians il i
B RESiienzs 3l oo da rama TOM Min, At Max. £ EN
EN 15013997
 Protezione da impatto P=superato

Perla smussato duane et esistenzal gl

RBCDEF rest di
ressteneal taglo Tom &1 islato ffermento dela pie&!azlane
EN 420: znoa + PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pagina, lla EN 4 1:2009
per comfort, & il prodotto & pils corto di un guanto

standard,a fine i miglorare fa comocits per scop special ad esempio avor i montaggio diprecsione, Indossare solo prodott
dea tagia conetia | oot oppo gl o toppo s miterannoll mawimentoe non fomizanna | el otiale  proezlone

: Le condizioni di sonoinun
originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELLUSO: g p fori, repe, strappi, Seil prodotto &
danneggiato, NON fornira mai un prod
DURATA DI a natura dei material ch o
ita, in quanto verra i fattori, quali e condizioni di conservazione,di utilizzo, ecc.
CURA i & canico del Tutiizzo, poiché
I f relativi e i ara el pvodouu rac-

comandiamo di rsciacquarlo con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a temperatura ambiente.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambiental ocai
ENISO i

: llrgiche. Non usare in
caso di segni dii 3. Per maggiori i jendal
senzaLaTTICE [ si Xno

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
R wwiejendals.com/conformity

Pradedam\ naudutl §j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.
S = Zemiau, negu minimalu
metodas netiko pirtinly modeliu, mediagai
aminys turi €U 2016/425 dél (AAP),tiksliu
[ ite zemiau. Vis delto turite atsiminti, kad jok: @ ol visuomet roki b
atsargiam, kai egzistuoja rizka.
EN38B2016 4 Atsparumas rintiai Min, 0; Maks. 4 . APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.
ammas]p]ovlmulh : jamas pirStini ispéli
€ Risharimas ol mui Min, s
D. Atsparumas pradu
€ Al?arumaslpjovvmul oM . A s, £ nebutina rodo Borinio sluoksnio charakteristikas. Atiekant
N 5013997) CouP
- Apsauga nuo smgiy, P=Tinkama s oty
ABCDEF R Nerodifnatumo ot
€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.
TINKAMI DYDZIAL Visi dydzai atitinka EN 4 +AL tinkamumo i
pus\awje nérakitaip numdy(a Jeigu pimame pusiapje nurodytas rumpo modelio simbols, ta
jekant

jelgu pirmame
pirtiné tumpesné u? standarting
Dévékite tik tinkamo

 Caovos r perdaug Stines varzys Judes\us it apsaugos.
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30°C.
A  Pati Stinei iy jrckimy, plesimy, i i seistas, i
TINKA ji naudojamos med? leidzia nustatyti i nes jamjtaka daro vairdis
velksia puz, laikymo saygos, naudojimas i ¢
PRIEZIORA: g lovima mechaniniu bi ) i i
gall uztersi wréti iekant il iSaltame

vandenyje ir iSdziovinti pakabinus ant virveés kambario temperatroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

fan orden bepald angezien deze beiioed word dorvele factoren 20l opslagomstancigheden,gebrik ez
'ONDERHOUD EN 'VERZORGING: De gebruiker draagt alleen de r het

aangezien onbekende product ijdens het gebruik en de prestatieniveaus van

product te verzorgen, rade het water en aan een waslijn te

dogen bi kamertemperatuu
VERWIDERING: Uolgens de platselike millevietgeving
EN 150 21420: De handschoen bevat natuurrubber dat llergie kan veroorzaken

AULERGENEN: i product vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen r meer t op met Ejendals.
LATEX VRI] Oves m GEEN

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARAAO DE CONFORMIDADE

ponizsze instrukcje. b wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajdue se ponizej minimalnych wymagaf dia okresionego

zagrozenia. X = rekawica nie byla L
Ostrzezenie! Produkt tak.by zapewial  skutecznos: 2e), 2g0dnie 2
2016/425, I ¢ hrony,
i howa ostroznosc.
EN am: 2016 A Rezistents la agrnmwe Min.0: Max. 4 Rgm-nce CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
ere Min.
6 Max 4

D. Rezéteen(lg farupare Min,{ 4 Ostrzezeniel Dl ki duiema b koma wastvam ogdna

2 REEIenta 2 Biere oM i A s F
3997)

Eg[lgvﬂolm pm 4 i P=wynik jakosci warstwy zewnetrzne} Jesl podczas badania odpornoscina
i P api wynik Coup'
ABCDEF natomiast

testu odpornoéci na przeciecia metoda TOM.
€N 420:2003 + A1:2009 REKAWICE OCHRONME WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA

Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Mal

DOPASOWANIE 1 ROZMIAR: Weeystiieroziary s zgodne  norma EN 420,20034A1:2008 akreajacg wymagania dotyczace

komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na pienwsze stonie Jezelina stronie pierwsze] znajduie sie symbol

modelu o skrcone] dlugoscl ekawica est krétsza od jalnych; zapewnia
jekszy komfort p prayktad prac okt neley oS wyiatei w odpowtediio dopesom

nym rozmiarze. Zbyt luzne at ruchy

PRZEC ' + Najlepie] ¢wsuchymic Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10° o +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Nalezy sprawdzic rekawice pod katem dziur, pekniec, rozdar, przebarwien tp. Jezeli produkt zostat
uszkodzony, to NIE zapewni optymalnej ochrony i powinien zostac utylizowany. Nigdy nie nalezy uzywa uszkodzonego produktu.

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter h w tym produki Jjego i

poniewaz zalezy ona od w\e\u czynnikow, takich jak m.in. warunki pvze(howywama i sposéb. uzy(kowama

PIELEGNACJA | KONSERWACJA: P po

uycy, uzytkuwama \wp!ywat na pnzmmy skutecznosci produktu.

W celach pielegnac p zimnej wod i P pokojowe

UTYUZACA: alnymi i & naturainego.

EN IS0 21420: De handschoen bevat natuurvubb?r dat allergie kan vemmzaken

ALERGENY: P ani alergiczne], W przypadku
nalezy zaprzestac i informacj, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.

NIE ZAWIERA LATEKSU [J1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
1 wwwejendals.com)/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upus testare i

! Acest p p protecta speciicata EU 2016/425 privind echipamertul indiidual de
protectie, ici individual de protectie nu
poate oferi o protectie complet si, prin urmare, trebuie luate: mmmeauna masuri de Dre(a\me in momentul expuneriila riscuri

EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min, O: Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
e: ax. 5
CR

ent
stent Ja ta
l rupere Min, 6 Max 4

5 Rezisten v n. 0: Max, 4 Avertisment!In zazul manusnov cu doud sau mai multe: straturi,
€ Rezistents Ia tiere TOM Hir. A: Max. F 016 nu refl
EN 15013997), performanta stratului exlemr Penlm métuirea in timpul testului de

 Protectie la impact P=Reusit
ABCDEF timp ce testul Tl
EN 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE GENERALE §IMETODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max. 5
T

rezmma Ia tiiere,rezuitatele testuiui Coup au doar rol indicator, in

foate nile respects EN | potrivirea si

dexteritates, dacé nu se explic pe prima paging. n cazul i care simboll privind modelulscurt este inicat pe prima paging, manusa

este mai scurts decit manusa standard pentru a spori confortul pentru utiizari speciale - de exemplu, lucrr fine de montaj. Purtati
2 rea largi sau & 5 &

doar pr
nivelul optim de protectie.

st : in condifi uscate s in ambalajul original, I temperaturi
cuprinse ntre *10°5i +30°C
VERIFICARE i 5 5 gauri, fi i dificari ale culori etc. i
produsul ste deteriont, acestaNU va oferi prtecticoptima 3

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate n acest produs iy imposibil3 determinarea durate de viats a acestui
produs, decarece aceasta va fi afectat de mulf factor,

deoarec
in i afecta produsuli Pentru a avea
i legislatia it
ENISO : M natural, I
ALERGENI: itui un risc il alergice. Nu utiizati produsul
incaz Conta

FARA LATEX Ooa X nu
POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne preitajte tieto pnkyny x:'"uss"'s 0 ZHODE

RAF GMRU:

u iriinde kullanilan malzemelerin yapisindan dolay irin saklama kosullan, kullanim vs. gibi pek gok faktorden

etkileneceg icin bu trtintin o belirlenememektedir
BAKIM:

 icin, iriing
Uriiniiniziin bakimi icin, soguk suda

yikamaya
yikamanizi ve oda sicakliginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz
HA: Yerel cevre mevzuatina gore.
EN IS0 21420: Eldivenler, alerjiye neden olabilecek dogal kauguk icerir.
ALERJENLER: Bu iriin, potansivel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
Daha fazla blgi cin Ejendal

ATeks IceRMEZ [Jever [ HAvIR.

I:l:i:' INSTRUGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1l PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto, DPECLARACAO DE CONFORMIDADE
& wwejendals.com)conformity

ExPuu\;Ao DOS PICTOGRAMAS 0= perigg ificado X= Ndo
teste na das|
especificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados
igo de EPI g Z q ter

anto,
sempre mnanu duantes expostoarscs

€N 388:2016 3 40 ™ LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os
ina Min, 0 Max. 50 s30 medi i da &
es 20 . 0; Max. 4 ! d u
D Resistencia s per'ura_‘;an i & Y § ! s
Resisténcia 20 DM Min. A; Max. geral da EN 388:2016 nio reflete necessariamente o

F[EN 1501399
F. Brotecao contrd o impacto P=Aprovado

dmar\te oteste de resisténcia ao corte, os resultados do teste
ABCDEF z

EN 420:2003 + A1:2009 LIJ\IAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; max. 5
NUSIE € TAMANHO: Todos s !amanhas ‘cumprem a norma EN

. 3l X
indicado na pdgina inicial é porque a luva é mais pequena
ok ama ova norma, fi exemplo, preciso. Use apenas
produtos de tamanho adequado. o produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringiro os movimentos & ndo
fornecerdo o nivel ideal de proteco.

€ i iginal, i semluz, entre
o g = Nebol " R

UYSUETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimano (rovfou ané Jedr X = Nebolo INSPECRO ANTES DA UTILZAGAO: danificado, NAO e deve ser eliminado. Nunca utiize

podroben testual h ukavice Aoty Gafieace.

Varovanie! " j v norme EU 2016/425  drou 0 PRAZO DE e tilizad i ser determinada

uvedenjmi niSie. Nezabidajte vSak, e Ziadha polozka poskytovat Gpind ochranua pri afetada por vérigs dighes d a utiizagao, etc

wystaveni rizikam je nutné vidy dodriavat’ opatrmost. CUIDADOS € M bmeter o produtoal 5 65 a utilizacio, uma vez

0;Max.4  OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
. 0 Nax. 5 RIZIKAML Urovne ochrany sti merané v oblasti diane rukavice.
pripade rukavic s dvoma alebo viacerymi urstvami

€N 388:2016 A. Odolnost’ voti odremnam M in.
8. 0doinost!

D. Odolnost’ vogi prepl:hnu\lu Wi, o Max 4 Varova
n. A

podem contaminar podem afetar os ni mesmo,
Para cuidar o produto, (e em dgua fria e seque a ambiente.
ELIMINACAO: Conforme a legislag3o ambiental ocal,

um d

€. 0dolnost' vodi prerezaniu TOM

EN 15013997), Vi G
- Ochrana pred nérazom P=Uspesny pne(hnﬂ B eran oG il o ki o
ABCDEF referentny vysledok vyl sl prerezaniu TOM.

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov:
MERANIE A URCENIE VELKOST
bratnosti, ak nie je uvedené inak n
ako beznd rukavica, aby poskytovala lepsie pohodiie pri pouz:

Gprl

jakje

: Setky vefkosti zodpovedaj norme EN 420: 2003+A1:2009 2 hladiska pohodia, velkosti a

ely, naprklad pri jemne] montaznej préci. Pouzi a]le

len produkty vhodnej velkosti. Produkty, ktoré i prlis vorné s tesn, pohyblivost a 4
optiméinu Groved ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVAN a g Sinom balen pri tep\m? +10 - +30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Skontroluite, tisana  praskiny od. Ak dojde k
pnskademu produkty, produkt NEBUDE poskytovat' optimalnu funkénost'a mal by Dyl zhkmdo\/any Nikdy nepouzwaue poskodeny

TRvnNleosl' PRI sKumovANl Vzh: adom 1a viastnosi materialov pouZitjch  tomto produkte e je mozné jeho rvanivost urt,

hymi faktormi, ako b pouzivania atd.
srnnusmvosuunnzan- Pouzwer nesie i a 3
mze by j nezngmymi ftkami a tie mo% i éa e osa
i 4m oplachnut produkt aysusi priizbovej teplote:
lIK\IIDMIA. fou tikajG é
0 Kautuk, e spo ¢ alergie
FUERGENY: Terts 5 ¢ Zlo2ky, ktoré mdz : G il Nepouzivaite v pripade
pr ve dalSie informa ite spolocnost Ejendals
NEoBSAHUJE LATEX [ Ano [X] Zinony
NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
& www.ejendals.com/conformity
X=ni i reskus

Pred uporabo izdelka skrbno prebsrlte ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0=

Opozoril! Ta izdelek je zasnovan 7 predely 1674 sonavedene
Pcobnost o e oS- Ve pa OSIEVte , zato
morate bit 0b izpostavjanju tveganju vedho previc
EN388:2016 & Odpornost prot brabi Najm. ;a4 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASKITO PRED MEHANSKIM
prot prerezu Najm. TVEGAN]L. Ravni zatite se merijo na obmoju dlani rokaic

B oo ot BEchad a0 a4 Opozorilol Za okavice 2 dvema il veé plastmi splosna

B oI oRt PO Ererent ey T oM. Ay nalv.  Kositkac i

€N 1501399

Contacte a Ejendals
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTPeBA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CEUMPUYHA MHPOPMALS 3A NPOAVKTA
BHUMAaTEAHO NPOYETETE YKa3aHMATa, NPEAN Aa U3NOA3BaTE TO3M AEKNAPAUMS 3A CLOTBETCTBUE
NPOAYKT. o www.ejendals.com/conformity
NUAKTOrPAMITE 0 = noa, T3a CLoTBeTHATa HoCT X=
He e npeacTaBeH 3 Tec Ha Tec

npeaynpexaeHme! To3u NPoAYKT e Petka3aien 42 0CHDA BUNTa b CoToeTCTONE C €2016/425 33 NICcomaco
pati TpAtea Aa ce uMa npeaBuA, de Haa ATIC, KOUTO OCUrypsBaT nbAHa

3auwTa, 3aToBa [

EN383:2016 A Yeroiuusocr va npeTpusane . 0 Makc. 4 PHKABILY 3A 3ALLTA OT MEXAHISHM PUCKOBE.
YCTOHAWBOCT a npopszBane M. O; MaKe. 5 i
TP

3
5 ynmﬂé‘%n Ha pasKbeaake, MuH, 0; e, 4 npeaynpexaetmel Mpn D"KEB,\TW(MH Vi nosese

- YCTORUMBOCT Ha npoGHBatie, M. O; i
A. TDM VcToMuMBOCT Ha ngngnzaaue NMM A Makc. E
Coctpu npeanery. (EN 15!

Choi Tpn 33ryG3 2 CaoiiCTaR Ha HOXa M0 Bpere Ha
TOM

ABCDEF  Tecrsane 3a YCToRwB0CT coupe Tecr:
TecTa 3a ycroimBocT
+A1:2009 3ALLY OBV U3NCKBAHNS U METOAN

‘TeCT 32 NOABIXHOCT Ha NPBCTHTe: MUH 1; Makc, 5

POPMA 1 PAIMEP: Bcyiv pasiepyt COTBRTCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 33 yA0GCTBO, FONEMYHa U MOABYXHOCT, OCBEH K
Ha Ha4aAHaTa CTPaHML He € NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HavaNHaTa CTPaHNLIA @ U306DA3EH CAMBONET Ha NO-KbCS MOARA, PKaBULIATA
€ N0-KCa OT CTaHAAPTHOTO C LIEn OCUTYPABaHE Ha NO-BCOK KOMCDOPT 33 CIEUANHI IE/Vt - HaNPYMED 33 NPEUN3Ha HOHTaXHa
padora, MOAYKTY, KOUTO Ca TBLPAR XNaBaBY MAV TBLPAE CTErHATW, OFpaHU|aBaT
ABHXGHIETO Y He OCHTYPABAT ONTYMAIAO HIEO Ha 3AULTa

CI:XPAHEHME [ tmncnnw Vineanin yenoBs 3a ChXpaHeHUe: Ha CyXo 1 THMHO B OpHTUHANHATA ONaKOBKa NPW TeMNepaTypa

TPOBEPKA nPEAM YNOTPEBA: Hpaaepere N0 PAGOALATa 543 AN STV, O DONEH 12 LBETa 120,
AKO NpOAYKTET € rospeact Toii He o saumta Huxora He vanon3saite

aspenery

GCT: Nopanyt ecTecraoTo Ha vaTepaNITe, U3nonsBaH¥ P KaNPIB3Ta Ha TO3H NPOAYKT, CPOKKT MY Ha FORHOCT He
Moxe Aa swe onpeaeneH, Thii KaTo TPSIG8a A3 Ce UMAT NPEABINA MHOXECTBO OT (haKTOPW, KATO HANPUMED PA3NHHUTE YCAOBMA Ha
CHIpRHEHAE QUMK Ha IBnONIBIHE A T
FPIDKA U n

npoaykTa Ha

cnea ynovpeoa Toii KaTO HeU3BECTHY BeULIECTBA MOTaT A3 zamwm npoaykTano EDEME 2 ynOTpeGia A2 0BT o
a. C Uen rpyx penop:

oc Taifia TeMnepaTypa.

)
- Zastita pred udarci P=pozitivno

‘odpornosti na ureze so rezultati testa coupe le indikativn,
ABCDEF  medtem &

€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti so, kar , tesnost in gibljvost, sk ardom EN 4

o poastjeno napri strani Ce e na pri stanpriczan simbol atega modela o ofavice \iafe od cbicaih roavic, o e i
osebni uporaba udoby primer pri Nosite samo izdelke primerne velikost. lzdelki,

ki so prevet oprijeti ali ohlapni, je in ne bod 2aite.

sHRANlevANle IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem n termem prostoru v prvotni embalai, pri temperaturi med +10 in

3 , all v rokavidi,ni luk

k,raztrganin, . Ce je izdelek poskodovan, NE bo

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolotiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vplivajo Stevilni dejavmkl, npr. pogoli skladisZenja, nain uporabe ipd.

osi po uporabi,saj med
wormboanesnatjo e il uenkatost doka Piporotamo perete v hladni vodi 3 ip
sobni temy
ODI.MMNI(' o ckana oo zaonodd,
ki lahko povzroti

ALERGENI T o ,kibi tveganje za nastanek

X Vet informacijje na 3
BREZ LATEKSA [JJA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 62GU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu driini kullanmadan dnce bu talimatlar dikkatlice okuyun. ::’““"“‘" BEYANI

cpeaa
EN IS0 21420: PokapmaTa s CTECTOoH KOVYE. FOITO MOXE 42 npU anepren
PFEHU: Toau npoayKT MTO NPeACTaBAABAT
bopr Ejendals.

T 32 aneprim peakum. He

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
Rep wwweejendals.com/conformity
i

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod pe X
nije. izajn il rukavice
8 8 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imf nitijed: s 7e pruzi
tpunu 2aéitu te da fizicima.

EN388:2016 A Otpornost na habanje, min. 0; maks
Qtpornost na presifecanje, min. 0; maks. 5
Qtpornost na frganje, min. 0; maks,
5 tpomost na probiianje, min, T,
€ Otpornostna Presijacanie TOM, min. A; maks. F
EN 150 13997)
- Zadtita od udarca, P= prolaz h ot 12016 ne odra%
ABCDEF nuzno performanse vanjskog sioja.
tN 420-2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
inje pokretjivosti prsti 1
msxe 1 VEUIEINE: Sve s vlicine u sk\adu s normorm EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru i pokretljvost, osim ako nije
ki na prechioj o e na precnj) strric p atki model, u tom je sluaju rukavica kraa od

RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
porg ) e e

z

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehlike igin minimum performans seviyesinin altinda X= Test edilmedi veya test yntemi

b rimjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Prmzvam koji su wesmm i preuski ogranicit e pokretjuost i nece pruZati optimalnu razinu zastite

eldiven tasarimina veya malzemesine uygun el P P
Oy Bu Gin 5adids o svielari e, €U ' saglayacak sekide Ancak na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci 430 °C.
higbir kisisel kor (KKE) tam koruma saglay a iger yiksek riski )l Il 2 rupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja ne izmijenila td. Ako se na

kalindiginda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin.

EN388:2016 A Asmma mukavemeti

Min. 0; Maks. 4 MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
kesmesi mukavemeti wnkﬂ Maks. 5

ostecen proizvod
VIJEK TRAJANJA: Zbog pnrude materijala o pm\zvuda nije moguce odredti njegov viek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
imbenici kao $to su uvjeti pohrane, upolre

ruma seviyeleri, eldiven ayasi bolgesinden N nosi isklj i Nepoznate
f,‘ ‘{,‘;‘,:m,ae’"m“u"f;’,fe",;fm . O s 4y it Uyaril i vea daa fadaatman! civerer frias v tiek upl,‘"m, 5 n i % o
€. Bicak kesmesi mukavemeti TOM. Min. A; Maks. F  iginEN ; vodi 0 temperaturi
(EN 1S013997) - performansini yansrtmayabilir. Kesim mrenc (em S\ras\nda &
- arpisma Korumasi P=Geger matlastima n;m kupeleslsonu;\an,yx\mz(aTDM kesim EN1SO 7o pr ‘gumu koja mo I
ABCDEF ) diendirefera i : e sadz Nemojte ga nak
+ ER VE TEST VONTEMI.ERI &

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks.

ELE OTURMA VE EBAT: Tum boyutar,rahatli, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj iciligi gibi 6zel amaglar isin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki iriinler hareketi kisttlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orjinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta sakianr

KULLANIM ONCES| KONTROL: Eldivenlerde delik, catiak, yirtk, renk deisimi vb. olmadigini kontrol edin. Urin hasar goriirse, ideal
Korumayi SAGLAMAZ ve imha ediimesi gerekir. Asla hasarl bir iriini kullanmayin.

a vise informac
NE SADRZI LATEKS [] A X ne



